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Până când o, tu române, 
P a n a c â n d ? 

-

Vei se laşi, si laşi mereu, 
Pre duşmani de adi pre mâne 
Si-ţi gătescă jugultt greu f 

Pânii când în umilinţă 
Vei plecă tu ala teu capii 
Sub despotica fiinţă 
A celorU ce gropa-ţi sap '? 

Limbă, datine străbune 
Făr de nici unii picii de gândii 
Pre tirani ade repune 
Vei rabdă? oh! până când'} 

Până când în letargie 
La dulci timpuri vei visă, 
Eră scumpa ta moşie 
Profanată-o vei lăsă? 

A sosiţii odată timpula 
Ca se te deştepţi din somna, 
Si areţi tu că pre- cămpulti 
Romanesca e Marte domna. 

Aid' redică-ţi fruntea lată 
Şi privesce preste munţi 
La grea luptă de odată 
Gata-stt toţi cu mari, mărunţi! 

-ese
crata stăi şi tu la luptă 
BraţU, vieţă neci'uţândU! 
Séu mai vrei, sub cruda cnută 
Se trăieşcif ah! până candì 

r ^ j s < g ^ ì ® f ^ ^ a i # > c r 
Onitù. 

B ă l a u r u lù . 

Cu fote acestea nu se pote sci şi nu se pote afla 
cu; securitate, că poporultt românii, în contacta cu cre-
ştinismnla orientala şi lumea cultă arică, însuşitu-şi-a 
formaţiunea evreico-grecă seu siro-cbaldeică-grecă, pre 
-„Bal" seu. „Baal-ior-" (iar) seu pre Bal (baal) ayr -— aeros, 
constatata fiinda, că unele cuvinte evreice şi siro-chal-
deice prin influenta creştinismului se introduse în dia-
lectula daco-româna îneă în timpurile cele mai vechi şi 
erăsl constatata fiinda, că forte multe formaţiuni de ter
mini şi cuvinte suntu împreunate cu silaba seu cuven-

(In credinţa poporului română). 
(Urmare). 

tuia vechia „Ba l" şi „Bel" , punenda pre acesta cuventtt 
atâta înainte, câtu şi în urmă, d. e. O inscripţiune din 
Dacia : Diis. Patriis. Malagbel et Bellahamon et Benefal 
(bal). Estu modfl: Malagbel din Malag şi be l ; Bellaha
mon din Ba'al şi Chammoc; Benefal din fenicianula 
Pene şi bal = faţa lui Bal. (Scima din s. scriptură de 
cei 300 preoţi ai lui Baal.) Ca Deu de sore este şi 
Deula din Palmira : „Je ruba l" aflata în inscripţ iunea: 
„Deo. Soli. Hierobalo." 

Iu Dacia înse în periodula de înainte de Romani, 



după mulţi etnologi ai Daciei, a predomnitü cultulü lui 
Mitra, decă nu cumva dualismulü lui Ormuzd şi Arih-
man, o conglomerăţiune de credinţe arice, babilonice şi 
siro-ehaldeice. Cu unü cuvéntü în Dacia domina odată 
cultulü aricii prelângă cela sarmaticü şi jasigicü. Dacii 
bătrâni vorbiau limbele cele mai vecbl, din cari puţine 
cuvinte ni-au rémasü. Unele cuvinte dacice au rămasu 
introduse chiar şi în 1. grecă şi latină ca „Bovipal", „An-
dena Aelius." Că şi Bovipal este numele „Debal" şi după 
Mullenhof, bal séu pal în limba iranică semnifică: Domnü, 
principe, duce, ca şi Baal séu Bal, Bel evreicü, sirochal-
deicfl si feniciană. 

i 

Destula, că cuvéntulü bal este unü cuvéntü tórte 
vechia şi elü este unü cuvéntü din limba cultă a po-
pórelorü din Asia, semitice şi arice şi elü este unü cu
véntü universala, care trecu în Europa cu emigrarea 
seminţelorO prime, cari au împopulatu Europa meridio
nală şi cari s'au estinsü până în nordulü ţeriloră lui 
Decébala. 

Cu tote acestea anticii Romani nu au cunoscuta 
pro Balior — iar, séu pre Bal ayr — aeros, asemenea 
nici anticii Eleni. Şi aceştia ca şi Romanii aveau cuvén
tulü „Drakon" — la Români „d racu" şi Germanii : 
„Drache" . 

Şi Drache ala Germâniloru este în representaţlunea 
legendică una cu Drakon ala Grecilorü şi Romanilorü şi 
una cu Bălaurula Romanilorü. 

La evrei. în limba clasică numele de „Drakon" se 
significa prin cuvéntulü „Peten", unü arguméntü că 
„Bal-air" este una nume chiar arica. 

Cuvéntulü „Bel-iar", „Bal-ior" este deci unü cu
véntü forte antica şi Bălaurulu este usitatü în limba da
cică íntrodusü fiindü prin cultulü lui Mitra. La poporulü ro
mâna până adi se aude cuvéntulü: „Bală" . „Ce b a l a d e 
orna!" Bală va se d ică : omü mare, poternicü, fiorosü şi 
greţosu; domnü cu potero mare. — Asemenea cuvéntulü 
„Belea" şi „Belei". 

„Nea Belei, 
„Nea Codei, 
„Se nu me iéi 
„Se me duci 
„Prin butuci 
„Fă ră papuc i ! " 

„Bel- iar ' şi „Bal-ior" după etimologia este unü 
principe de lumină, domnulü aerilorü si nu este de catü 
u n ü : „Phosforos", „luciferos" séu la Evre i : „Helel", 
care arde şi lasă după sine o mare de focü; ela esală 
dcla sine o pară de lumină ardătore, ca şi verbulü 
evreicü: „sarap" , a arde cu pară orbitóre. La Romani 
acesta principe e ra : „Deus bonus phosforus"; „puer 
phosforus Deus M. O." Ma şi Minotaurulü din Creta sub 
astfelü de formă avea ca atributó pre „asterios"; şi era 
de multe ori simbolisatü în figura unui principiu solariü, 
asemene lui Bal, Amon şi Helios. 

Prin urmare atare principiu, atare fiinţă, ca simbolü 

de lumină şi foca, nu a putută se nu fie imaginata eu-
corpa roşa-gălbena, frumosa ca aurula şi strălucitoria ca 
petra de d iamanta ; de aci : 

„Balaur a, laur a 
„Cu corne de aurii; — •— 
„Băjaură laură 
„Cu soldil de aura ." 

La Elini se numesce Bălaurula : „Drakon" seu mai 
bine „Drakon ofis" în înţelesulă de : „Şerpe mare" , cu 
aripi, piciore şi gură de leu. In acesta sensă ela e ra 
simbolula poftei de a ucide şi distruge ori ce-i venia în 
cale, precum se numesce la Sofocle, Antigone v. 1 2 5 : 
„Antipalos Drakon" seu la Horatiu: „Nune in reluc-
tantis Drakones egit amor dapis atque pugnae ." (Carm. 
4. 4. 11.) — La anticii Egipteni una fela de bălaura 
era si Sfinxul a, pre care fantasia egiptenă l'a formata, 
a sa : O parte din Vultură, o parte din Leu, o parte din 
Taura şi o parte din Omă. — La Latini asemenea fi
inţă se numesce „Drachon" ; la Germani: „Drache" ; er ' 
la Evrei câte odată: „Nahasch" seu „Ha Nahasch-gadol", 
şerpele cela mare. 

Prin acestea vremu s8 arătămă, că singura popo-
rulă româna a conservata numele cela mai vechia si 
clasica de Bal-air — bel-ior (iar). — Bălaurula, dedusa 
din acesta formaţiune, atâta după limba arică, câta şi; 
după cea siro-chaldaică corespunde forte bine naturei şi 
însuşirilortt de Bălaura, aşa după cum este imaginata, 
mai de tote poporele lumei, nu numai antice, ci şi mo
derne, cum sunta triburile selbatice din Africa, Asia ş i 
Australia, precum voma vede în articlil următori. 

II. 
„Şi şerpele era cela mai vicleana din tote an ima

lele câmpului, pro cari le-a fosta creata D-deu!" (Fac . 
I I I . 1). In şerpe s'a verîta şi Demonula, care -a înşelata-
pre Eva. S'a formata deci din şerpe în fantasia popore-
lora, ca o suvenire a păcatului originala, o fiinţă com
pusă din mai multe animale, aşa cum a sciuta mai viu fanta
sia omenescă. Din ela au resări ta „Hidrele", „Draconil",. 
„Balaurii", „Apopisula" egiptiană, „Abu î l an i " babilonică, 
„Tiamatula" assirica, „Pe tenula" evreică etc. Şi că ve
denia pre Bălaura cu piciore, acesta e a se atribui tra-
diţiunei că ad. şerpele înainte de pecatula originala a 
avuta piciore şi a fosta forte frumosa. — Vedemtt şer
pele adese depinsa cu piciore şi aripi sub numele d e : 
„Dracone" ; unii susţină, se fie fostă odată cEiar şio-
pârle mari sub astă formă, după cum se află î n 
ţerile calde o şopârlă mică cu aripi de natura-
liştl numită : „Dracon", acele mari şopârle însă astădJ 
au dispăruta. — Helmsdb'rfer dice, că atarl şopârle n u 
esistară nici odată, ci ele aparţ ină mai multa fantasiei 
pistorilora. In Bibhă se amintesca şerpii ardetorl — ari
paţi, de cari dice Bochart, că nu sunta, decâta Hidrele 1 

Grecilora şi Romaniloră şi erau mulţi prin Libia ş i 
Arabia, de unde sburau până la Egipta. Aceşti şe rp i 
simbolisau apoi pre Demonula, care a răni ta genultt. 



omenescu, de unde S. Ioana numeşee pre Evrei : „Şerpi 
si pui de viperă ." 

Spiritele şi fiinţele cele mai sordide şi feroce erau 
în figura şerpelui seu aveau eeva eomunu cu eltt. Dîna 
Tartarului, Hecate, sub numirea d e „Tripla figurata" avea 
ipiciore de şerpi şi capurr trei de şerpi, Cerberulu se 
represintâ câte odată cu o comă de şerpi şi codă de 
Bălauru. Harpiele aveau codă de şerpe cu piciore de cioră. 
To ta aşa Hidrele, Apopisultt — Tiptonula — Abu-îlani etc. 

Satana se presintă la Miltonu ca unu Bălauru cu 
a r ip i : „Şi ceriula şi pămentulu l'a măturată de zuzuituia 
aripilora înt inse" (v. 767—68). Er la D a n t e : „Acolo 
e r a şerpele, care înt r 'adevera semenă aceluia, care în
t inse Evei mâncarea cea amară!" (C. V). 

Cine nu a cetită, ce înfluinţă a produsa icona: 
r Judecata din u rmă" în sufletula selbaticului Bogor? In 
acesta iconă se vedea eşinda Draconi de foca in formă 
<de şerpi veninoşi din o văpaia aprinsă. Cine nu scie 
cum povesteşce poporulu nostru despre Smei închişi în 
buţl şi despre crescerea acelora; despre Bălaurula cu 
12 capurl din fântână; seu despre Smeula, ce în formă 
4 e şerpe se culcă lângă fetâ din povesti şi când se 
culcă, ela se desbracă de pelea de şerpe? SmSula (slav. 
-Smay = şerpe) se consideră de poporulu româna, ca 
fiindu una serpe mare în forma unui sula de foefl, care 
în timpula înnorata ca amătoria de ploiă şi negură, se 

«cobora pre pămenta şi rapeşce fetele frumose: 

„Pre sub ceriu şi pre sub lună, 
„Trece-untt Şoimu eu-untt şerpe'n gură. 
„Nu sciu, şerpe-i, ort e Smeu, 
„Ori e ibovnicula mieu?" 

In cântecele Niebelungiloru, în povestea Kriemhil-
dei se arată, cum pre acesta a răpit 'o una Bălauru c a 
aripi negre etc. 

In miturile grecescl aflămtt pre Bălauru de na tura 
şerpelui. Esta moda Hidra lerneică, unu şerpe cu 7 ca
pur l ; deşi i se tăiau, ele cresceau din nou. Asemenea 
Seneca ne indică şerpi cu mai multe capurl — Balauri . 
Asemenea Plinius în (H. nat. 1. II) Şi cu drepta a rg-
masa la poporala româna vorba de Smei, cu 3, 6 şi 
12 capurl ! Se vede, că Bălaurulu este una şerpe năs-
dravenu, compusa din forma mai multora animale, eltt 
este chiar unu şerpe sburătoriu. Profetula Isaia d i c e : 
„Căci din rădăcina şerpelui va veni una Basiliscu şi ce 
va naşce va fi unu Bălaura sburătoria şi plina de foca." 
(C. 15 — v. 30.) 

Poetula Luncanus descrie Basiliscultt ca cela mai 
veninosu animala, care omora numai cu privirea. Tota 
aşa spune şi Pliniu. 

In cartea şerpilorfl de Gessner ni se indică, că 
grăsimea de Bălaurtt espusă la sore, vindecă ori ce 
morbu. întocmai crede şi Românultt despre puterea vin-
decătore a unsorei de şerpe. 

(Va urma.) S. P . Sinionu. 

Ramanti de Percy Golding. 
Traducere de Cr. C. Bărnu lesc t t . 

(Urmare) 
— Nu, milorda. Eu n'am avuta destulă precau

ţ i une, te roga scuză-me, dèca prin cântecula meu te-am 
conturbata : am gândita, că eşti la baiu, — contraria 
Leonia apropiându-se de uşă. 

— Remâi încă una minuta şi nu mé face a crede, 
c ă eu te-am făcuta se eşl de aici, — se roga tinérula 
barbata îmbiinda pro Leonia cu una scauna. 

Leonia rémase nebăgânda în sèma o vóce, ce-i da 
d e scire, sé se păzescă de apropierea lui 

George căutânda a i prinde privirea ochilora ei 
lăsaţi în josu continuă: — Scil de ce n 'am merstt la ba la? 

— Nu, — réspunse Leonia înceta. 
— Se-ţl spună? — vorbi cu o vóce, care dovedia 

agitaţiune internă şi care pétrunse pre Leonia până în 
rSufleta. 

Până ce dènsa nu réspunse, ci stetea eu privirea 
aţintită la pămenta George era pre una momenta, ea şi 
c u m Par birui pasiunea, cu tòte aceste înse înăduş inda 
cuvintele, ce i steteau pre buze îngănâ : — Am rémasu 
acasă, ca — ca — ca se-ţl spună, că am aflata o com-
pensaţiune pentru vasula de flori, ce T a i n sparta. 

Câta de nevinovată era Leonia, totuşi ghîci m o ţ i " x 

vuia preocupăţiunei lui repentine şi rSspunse cu demni
tate . — Am sS-tt mulţumescu, milorda, primadată, pentru 
că ai luata vina asupra d-tale, a doua oră fiindcă î n 
locuia vasului spar ta ai adustt altuia. 

ErăşI păşi densa cătră uşă şi din nou o reţinu tîne-
rula bărba ta dicendu-i: Te roga, nu merge aşa de lângă 
mine. 

— Pentruee n u ? — contraria Leonia silindu-se a 
încungiurâ focula privirei lui. 

— Pentrucă mi frică, că te-am ofensata. 
— In posiţiunea mea subordinată nici se pote ofensa 

nici a ofensa. 
Simţindu-se George lovita prin aceste cuvinte con

t rar ia : — Recunosctt, că meri ta reproşula d-tale şi t e 
rogtt a nu mai fi mâniosă pre mine. 

— Pentruee se fiu pre d-ta mâniosă ? Teas igu ru , e ă 
nici nu sum mâniosă, dar t rebue s6 mergtt, deorece a fi 
aici singură cu d-ta ar pute stirni cu tota dreptula b ă 
nuiala contesei. 

' — Ce-mi pasă de launele e i ! 



— D-tale pote se nu-ţl pese, dar uiţi, că eu, o fată 
fără părinţi, sum în puseţiune dependentă în casa mamei 
d-tale şi nu poseda nemicü afară de numele bunü. Sigura 
eă d-ta n-ai gândutu a mé duce în neplăceri. 

— Tînerultt bărbata închinându-se réspunse: ertă-
mé pentru egoisinulü mea şi fii asigurată, că pentru totă 
lumea nu ti-asl strica bunuia renume. Poţi se mé ierţi, 
domnişoră Şorley? 

In loca de réspunsü Leonía i întinse mâna mică 
si t remurândă. 

Ducéndu-o George cu respecta la buze, murmura : 
— M-ai făcutu asa de fericita si când sum silita 

a mé lipsi de presentía d-tale, fii convinsă, că — dar 
nu, aşa ceva au trebue sé se íntémple. Nópte bună! Gân-
desce la mine ca la una amica, ce e vrednica de încre
derea d-tale. 

Neaflânda Leonia nici una cuvéntü pentru réspunsü 
părăsi odaia lăsându pre tínérula bărbata robita de cele 
mai vehemente simţeminte în o disposiţiune desperată. 

Inse şi inima ei era constrinsă când sui scara pre-
lângă Anneta, care eşia din salonü şi despre care scia, 
eă a auditü glasultt lui George şi-şl va face deducţiunile 
sale maliţiose — inima ei era apăsată, fiindcă nu potea 
ascunde, că ea iubesce pre George din tota sufletulü. 

— O, de m-aşl poté íntórce erăşi la Dovedale, 
acolo mi-aşl poté aflá erăşi liniscea şi pacea perdută, 
— suspină sermana fată devenindü acum pentru prima-
dată la adeverata cunoseinţă câta de grea e despărţirea 
de George. 

Câte-va ore mai târdiu se întorse lady Syna dela 
ba iu ; vioiciunea oehilora ei se întrecea cu petrile preţiose, 
ce le avea la sine. cu tote aceste indată-ce ajunse în 
odaia ei nebăgându în samă costumulü preţiostt se arunca 
pre unii divantt cuprinsă fiindu de o desperare fără mar
gini. 

Când Leonia, care ascepta reîntorcerea ei, întră la 
dînsa şi se năsui a o mângăiâ, acesta o primi cu cuvin
te le : — Slăbesce cu compătimirea d-tale; vreu sé morü, 
acesta tortură şi grijă nu o mai pota suporta. 

— Vorbesce mai înceta, te pote audi cineva. Ce 
ţi-s'a íntémplatü, de eşti aşa înfrântă? 

— Ce s'a íntémplatü? — rñspunse Syna cu unü zim* 
betú fugitiva. — Eu, care de câte-va dîle sum véduva, 
am primita unú oferta do căsătoria dela unu marchisü, 
caro are unu venita de 60.000 punţi sterlingl. 

Pro care d-ta de bună samă îla vei respinge, 
pentru ca. sé poţi remâne credinciosă inimei d-tale, rés
punse Leonia cu o naivitate mişcate-re, care Syna cea 
fără inimă nu o înţelese. 

— VorbescI ea o copilă, dar cu tote aceste trebue 
sé cugeti că venitorula mi-e datorii cu o compensaţiune 
pentru trecuta. Nu pricepu, pentruee sé-mi amăresca 
vieţa pentru o nebunia din tinereţă. 

— Şi eredfl, lady Syna, că D-déu ţi-ar poté tramite 
bi n ecuv §11 tare a s 'a? 

— Dar renumeratu-mi-a vre o binecuvântare ma
rele meu sacrificiu? Ajută-te însa-ţl, atunci D-deu te v a 
ajuta, acesta îmi va fi devisa de aci încolo. 

— Nu te superâ pentru sinceritatea mea, se rogâ 
Leonia, — şi-mi permite, lady Syna, se ţi ajuta a t e 
desbrăcâ. Puţină odichnă după atâta încordare de nervi 
îţi va face bine. 

— Nu, nu mg potu odihni şi somnula fuge d e 
ochii mei obosiţi. In astă seră me privi mama cu o cău
tătură, ce făcu se-ml îngheţe sângele în vine. Da decă-
ea e pe urma secretului meu? 

— Mai curendu ori mai târdiu acea trebue se vină 
la lumină, — observă Leonia, sperându a desceptâ gân
dulu la pericolula posibila alţi unei descoperiri. 

Şi eu diea, că acea nu se va întemplâ nici când ! — 
esclamâ Syna cu foca. — Dacă mS vei t radâ —- dar î ţ i 
cunoscl jurâmentulii —- atunci vei ave pre conştiinţă 
mortea mea, deorece în acela casa nu aşi mai pute suporta 
perderea iubirei tatălui meu si sfâşierea inimei mamei 
mele. 

Leonia privi la Syna cu o căutătură plină de re
proşa şi i dise cu demnitate: — nu ai nici unu motivu a 
te teme, că mi-oiu frânge jurămentulu. 

— Ertă-ml, iubită Leoniă, vorbele pripite şi fii con
vinsă, că sciu preţui amiciţia d-tale. 

înainte de ce Leonia i-ar fi putută dâ vre-unu res-
punsa Syna sări cu iuţime şi uitându-se în ju ra eu o 
căutătură selbatică d isc : — erl mai-ai disu sS am curagiu. 
Bine, aşa voesca a şi începe după-ce mai ântâiu voiu 
nimici totulfl, ce me legă de trecutu. Nici una din epis
tolele lui nu 16 vbîu păstra. 

Grăbindii la mesa ei de scrisă, luâ de pre acea 
unu pacheta de epistole, le arunca în flacăra din cup-
toru, apoi sgâdărinda foculti esc lamâ: — Trecutulii s8 
se nimicescă, ca în locuia lui sS înflorescă venitorulu. 
Am fosta o fată nebună şi aventuriosă, astădl am de
venita o femeia rigorosă. 

Fiorosu luceau ochii negri în faţa ei palidă ca 
mortea, a cărei espresiune avea aspectu de Medusa. Pfi-
rula întunecata şi împodobita cu diamante strălucitore 
aterna în pazme despletite pre umeri în josu, iar Leonia 
privia cu groză la aceea, pentru care eonsciinţă ei era 
încărcată cu una ju rămenta şi carea nu mai semena 
nici pre departe cu tinera şi amabila fată, căreia îşi 
consacrase ea odată iubirea şi devotamentulu sfiu. 

Dar nu numai o inimă era bântuită de durere în 
acesta nopte în casa contelui Deveral din Belgravia. 
Pre George încă n u l a prinse somnula. Densulu aseme
nea avea ceva ascunsu — amoruhi seu — pre care nu 
îudrăsnia a l a destăinui. 

— Epistole şi er epistole! — d i s e contesa Deve
ral, când în dimineţa următore după dejunti desfâcît 
poşta. — Me simţfl încă prea obosită pentru a-le ceti 
pre tote, aşa-i că le vei ceti d-ta în locuia meu, domni
şoră Şorley? 



— Cu plăcere, contesă, respunse Leonia priminda 
pachetultt de epistole. 

— Acesta una n'a venitu cu poşta şi portă firma 
lui Iretonu. Ce pote scrie ela ore? Eu am vorbita cu 
ela numai erl la bala. 

Iute desfăcenda biletultt şi apoi întindendu-la ficei 
sale cu o esclamare uşoră de o surprindere plăcută con
tinuă contesa întorsă cu faţa cătră S y n a : — Te privesce 
pre tine, inimiora mea — voma vorbi preste acesta lu
cru mai târdiu. 

•— Am presupusa, că va scrie, — cugeta Syna. 
— Ce se facu? 

Când contesă remase singură cu fică-sa începu: — 
Esti norocosă copila mea, marcldsula este o partide es-
celentă. 

—- Cum poţi fi aşa încântată, mamă, cănd este 
vorba despre o i s tor ia 'aşa de tote dilele — cum este 
una proiecta de căsătoria! — contraria Syna cu buzele în
creţite de dispreţa. 

— Me surprind!; una fiitoru principe nu-i unu lu
cru de tote dilele. 

— Ce-ml pasă? 
— Că ţi se oferă posiţiunea cea mai demnă de 

invidiata în Anglia. Privinda la obrajii palidl ai ficei 
sale contesa adăugă : Sciu, că tingrula Peckard nu ţi-a 
fosta de tottt indiferenta şi fiindcă ela numai acum de 
curenda a morito, lucru naturala , că nu te poţi determina 
aşa uşoru pentru acceptarea acestui proiecta a tâ ta de 
strălucitora. 

Una momenta juca pre buzele Synei mărturisirea, 
că câta de aprope a fosta cela morta de ea, cu tote 

aceste înse gândindu-se altmintre răspunse cu o linisce 
prefăcută: — Acum odată nu pota dâ marchisului nici 
una răspunsa hotăritu, mamă ; nu-i va strica nici lui, 
decă va mai asceptâ. 

— Ce laună caracteristică! cugetă contesa clătinda 
cu capula şi privinda după Syna, ce eu paşi greoi pă
răsi odaia. 

Câteva minute mai târdiu întră lordula George 
Deveral şi împărtăşi mumei sale, că a venita se-şî 
ie adio. 

— Cu voi nii-i bine, eopiilora; tocmai îmi dec lara 
Syna, că densa nu se pote hotări a dâ marchisului de 
Iretona răspunsul a seu afirmativa fără o del iberare ; mai 
îndelungată şi tu vil şî-ml spunl, că vrei se pleci, 
după-ce abia erî ai venita acasă, vorbi contesa cu superare; 

— Ai răbdare , iubită mamă; când ai sci tote, 
atunci de sigura nu te-ai superâ pre mine. 

Deodată erupse în densa o presimţire şi vorbi cu 
amabili tate: Tu iubescl, George, de înaintea mamei ta le 
nu poţi a scunde! 

— Da, iubită mamă, aşa-e; dare-ar D-d6u că d-tâ 
s8 te înşeli! 

— Atunci densa-i falsă şi nevrednică de t ine? 
— Nu, mamă; ea-i unu ângera şi-i făcută anume, 

ca se fericescă una omfl; dar nu întreba mai departe , 
măi multa nu-ţl spunu. 

—• Nu-i nici o mijlocire ca se te poţi ajuta întru 
câşt igarea ei, George? 

— Nu, mamă, pentru binele nostru ala tuturora e 
mai bine asa cum e si va si remâne asa cum e. Unii 
Deveral scie a-sl suporta dorerea tâcenda. ^y a m m ^ 

I cl i 1 V I . 
Pretinului Cornelii. 

Iérna a mai lăsata multa, tare multa din asprimea j 
ei. Ceriula eră începe a-şl arătă faţa sa plină de far- ! 
mecu. Şi privinda cu grijă în susa, poţi şi acum desco
peri pe aci pe colo, urme din albăstrimea lui cea minu- j 
nată, cu carea nu se arată îmbrăcata, decâta în frumó-
sele dile de vară. 

Serele încă a prinsa ceva putere. Eltt cérca sé se 
înalţe erăşl pre drumula sèu cela mai plăcuta, de unde 
vede cu ochii sèi plini de foca tòta lumea şi de unde 
de o potrivă încăldesce pre toţi. Şi ela încă pare că se 
bucură împreună cu omenii. Fa ţ a lui nu e mai multa 
fară vièta. Ela nu e numai una globa, ce-la vedi că 
stă înfipta pre bólta ceresoă. Chipula séu rădieză căl
dură şi lumină şi prin radele lui, crainici dragi de 
vesti bune, te deştepţi spre o nouă vieţă. 

Şi t recènda preste pragula chiliei, în care ai fosta 

închisa aprópe ca în o temniţă, eşl cu gândula aprinsa 
de mii de cugete. Mii de scene de o frumseţă uimitóre 
îţi apară de odată în minte şi treci repede printre lu

mea, ce ţi se arată mai bună, treci mai iute dornica d e 
ale întâlni. 

Şi etă, că trecendu pre s t radă eu te vfida bunulu 
meu prietina. In mulţimea omenilora, cari treceau în 
susa şi în josu, ocupaţi cu afacerile loru, numai tu, tu 
singura mi te presimţi în acesta tablou ca una chiptt 
luminosu. Mulţimea trece şi vine şi fie-care e ocupata 
cu gândula seu mai multa seu mai puţina prosaica. Nu
mai tu, tu singura, ademenita de primele rade ale iubi
tului sore, treci cu faţa senină, cu ochii plini de bucurie 
si cu gândula fâurindn dile de aurtt si de fericire. 

Tu ţi-a î uitata de iernă, care numai ieri a lal tă 
ieri suflă căţî va fulgi de nea de-a lungultt s t răd i l ; 
creerula t6u le uită tote, to te! Şi cum nu le-ar ui ta , 
cum si-ar mai aduce aminte de ele acum, când tu eş t i 
lângă E a ? 

Voi n 'aţ l merstt mereu ca lumea, pre lângă promenadă, 
care e plină de publicula ce salută sorele, care după 
atâta vreme eră a apăruta . Voi n'aţl mersa cu eeialalţl, 
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ca se priviţi cum se desprinde gbiaţa încettt-încetu de 
pre părăuaşultt, a cărui şerpuitu fermecătoriu eră ne 
sună în urechi. 

Nu! voi aţi mai preferită de a trece alături pre 
s t rada pustie, vorbindu în şopte cuvinte de unu înţelesu 
plinii de dulceţă. 

Şi ce aţ i ' face voi împreună cu cealaltă lume? 
Să salutaţi sorele? Nu! elu nu tredesce în peptu-

ri le vostre acele sentimente, de cari isu cuprinşi cei
la l ţ i ! Nu la radele aceste a încolţită colo afunda în 
in ima vostră aceea flore din altă lume, ce acum vă 
umple de o dulce fericire! Voue radele sorelui de adl 
n u v'a făcuttt alta bine, decâta că a dusa lumea de 
pre aci şi v'a lăsaţii vouă singurătatea, ce de multa 
a ţ i dorit'o. 

Şi ce aveţi voi cu radele sorelui? Ce cu căldura, 
ce ele portă, când la focultt ochilora voştri inima vi e 
încinsă în flăcări? 

Şi de ce v'aţl mesteca şi voi în învălmăşela lumii 
c e se preumblă, când aci în strada singuratică, plini de 
t inereţă şi de nevinovăţie, aşa cum mergeţi unuia lângă 
celalalta şi mie şi tuturora celora, ce ve privesca cu 
atenţiune, ne aduceţi aminte dilelo cele mai dulci din 
vie ţă ?! 

O rămâneţi , rămâneţi pre aci şi pe mai depar te ! 
Eemâneţ l şi povestiţl-ve în dragă voie, tota ce purtaţi 
î n inima vostră! Rămâneţi şi lăsaţl-mă să vă privesctt 
cu dragu şi privindu-vă şi desfătându-mă de purtarea 
s tângace, ce arătaţi , ori de câte ori trecătorii vă privesca 
curioşi, — să-mi reamintesca fericirea nespusă, de care 
a m avuta şi eu parte, când eram ca voi! -— — — 

A. 

Aforisme alese flespre femei, amorfi si căsătoria 
Estrase din diverse coleeţiunî de Jeronimu Ba r i t i ă . 

Căsătoria e singura sclavia reală, pe care o cu-
nosca legile nostre. Nu mai esistă sclavi, afară de stă
p â n a fiecărei case. 1. St. MUL 

* 
Numărula anuala ala căsătoriilor!! stă în propor-

ţ iune cu preţuia bucateloru. Buckle. 
* 

Chiar amorala e a sa de doritortt de sărutări si 
înbrăţ işărl , ca şi ura ne-îropăcată de omora, sânge şi 
morte. Hebbel. 

Iubirea cea mai mare nasce ura cea mai cumplită. 
Saar. 

« * 
Amorala causeză mai multa rău decâta bine şi ar 

ii o binefacere, când o divinitate protegătore ar măntui 
lumea de ela. Napoleon I. 

Din tòte mesalianţele cea mai rea e acea a 
inimilorO. Chamfort, 

E o ilusiune de care e cuprinsa fie-care, că spe-
reză în amora îndată ce iubesce. Platen. 

Amorulü scurtézS timpulO si timpulü alungă amorulO. 
Proverbti. 

In amora cela ce se vindecă mai. ântâiu e tot-
deuna şi cela mai bine vindecata. 

La Rochefaucauld. 

Bănuia e zăharula amorului. 
I. Weiss. 

Nici unu cuventü n 'a fostü asa de multa da ta de 
minciună, ca cuvéntulü amora. lbsen. 

S c i r i l i terar i . 
Rândunica, foia literară beletristică, despre care 

íntr 'unü număru anteriora amü luata şi noi notiţă, a 
apăruta la Sibiiu, avénda de proprietara-editorü si rédac-
torü pre d-la Silvestru Moldovana. Costeză pre ană 6 fl., 
pe Y» a n u 3 fl. Cuprinsula ei este distrăgătora. O rcco-
mandămu sprijinului publicului romanesca. 

Sermana contesă este titlula unei tragedii în versuri , 
ce d-la S. P . Simona a scosa de sub tipara. Sujctula ei 
este forte frumosa, iar lucrarea e bine dedusă. Preţuia 
30 cr. Se pote procura déla d-lü autora în ŞumfalSu 
(Sófalva) p. u. Besztercze. 

România musicală. Anulü alü Vdea. Numărula 7 
dela 1 Aprilie a. c. alu diarului România Musicală, 
cuprinde următorulu sumarü forte interesanta: Educaţi-
unea Musicală şi concertele Simfonice, de Cordoneanu ; 
Cine a inventata valsula?. , Ala patrulea concerta Sim
fonica, de Cordoneanu; Artişti şi Artişti, de Bagheta ; 
Conccrtula baritonului Mureseanu, de Cordoneanu; Soma-
ţiune, Direcţiunea; Alo 5-le concerta Simfonica, de Cor
doneanu; Música, de Ilie Dumitrescu; Ala 6-le concerta 
Simfonica, de Cordoneanu: Tomna, de Vasilie Gr. Elv inu: 
Originea Jocului Polca; Din gazetele străine; Necrólogo; 
A 7-a recreaţiune musicale N. 6., Una al ta ; Concursuri, etc. 

Acesta interesantă revistă apare de două ori pe 
lună, sub direcţiunea d-lui C. M. Cordoneanu. Abona-
mentula pe ana lei 12 şi 14 în străinătate; pentru preoţi, 
învăţători, musicanţl, militari si elevi, preţuia de 8 lei 
pe ana. 

Redacţia si administraţia, în Bucureşti, s trada Olteni 
Nro. 62. 

R e v e r e n d i s s . D. I o a n ü M. M o l d o v a n ü d in 
Blasiu este alesă membru la Academia română din Bu-
eurescl în locuia reposatului George Bariţiu. 

Felicitămu pe înaltultt nostru areopagü de sciinţă 
pentru acesta nimerită alegere. 

L i m b a in ternaţ iona lă . Progresulu, ce se mani-
festeză din dî în dî mai multa, reclameză, că mulţimea 



popóréloru pământului cu mulţimile de limbi deosebite 
sé aibă o limbă universală, cu ajutoriula căreia sé se 
poti înţelege între sine. Până aici de limbă internaţio
nală a servito limba latină. In speda lo persemele biseri-
cescl au ţinută în deosebă contă de acesta împrejurare 
si limba latină o au îmbrăţişată şi o îmbrăţişeză cu căl
dură, Faptulă, că acesta limbă din dî în dì se negliga 
toto mai multă şi prin acésta popórele remânu fără o 
limbă universală, a da tă ansă omeniloră înveţaţl a se 
gândi la iscodirea unei atare limbi, care sé fie mai 
simplă şi mai uşoră ca cea latină şi care chiar pentru 
acésta se poti servi de mijlocă universală de înţelegere. 
S'au şi făcută încercări în acésta privinţă pr. cu Volapiik 
şi Osperanto, dar până aci fără resultata. Astădl avenul 
sub ochii nostri o nouă l imbă: Chabè, inventată de 
Maldant şi propagată de Burgoint-Lagrange. Chabè e 
unu felă de limbă raţională cu o scrisóre specială forte 
clară şi simplă. Ea èste ună mijlocă de corespondenţă 
logico şi promptă între omenii de afaceri din fote ţerile. 
Vomă vede, fi-va acésta mai norocosă, ca cele dintâie. 

Căsător ia c iv i lă . „Uni rea" din Blaşiu cualifică 
faptulă mai nou şi importanta îndeplinita in dilele aceste 
in casa deputaţiloră din Budapesta cu următorele multă 
cuprindétóre cuvinte: 

Casa deputaţiloră a primita proiectulă de lege 
despre căsătoria civilă cu o maioritate de 175 voturi. 

Cu tòte că la primirea proiectului acestuia cu oreşl-
carc maioritate amil fostă pregătiţi, totuşi maioritatea, cu 
care s'a primita proiectulă, ne-a suprinsă, ne-a indig
na tă şi ne-a deprimată. 

Căsătoria civilă — abstragândă dela ori ce con-
sideraţiunl confesionale — pretutindenea a causata numai 
réu, numai destrăbălare, numai nefericire. Poporaţiunea 
întregă a ţerei, afară de jidovime, este contrară declarată 
a proiectului acestuia. 

Şi totuşi 281 deputaţi voteză proiectulă, şi numai 
106 au consciinţa la locă, de a respinge ună proiectă, 
care este contrară convingerii cetâţeniloră de tòte na
ţionalităţile si confesiunile. 

In faţa acestui vota sé se întrebe ori cine : Ce e 
casa deputaţiloră din Budapesta si pe cine represintă ? 

Réspunsulo sé şi-Iu dea fie cine. 
Inv i tare la producţiunea şi petrecerea colegială 

aranjată de societatea sodalilora români din Braşovă. 
Producţiunea se va ţine Luni, în 18/30 Aprilie 1894, a 
dóua di de Pasci, în sala Hotelului Centrală „Nr. 1 . " 
Inceputulă la 7 óre séra. După producţiune urmeză 
dansa, încependă cu „Căluşerulă" şi ,.Bătuta". Comite-
tula Societăţii Sodaliloră Români. Intrarea de persóna 
60 cr. v. a. Ofertele marinimóse se voru chita publice. 

Necrologie. Vasile Popii, Canonică-Archidiaconă 
ală Capitului gr. cat. de Gherla, membru fundatoră ală 
Asociaţiunei Transilvane pentru cultura poporului română 
etc. etc. în anula 62-le ală vieţei şi 36 ală preoţiei — 
preveduta cu SS. Sacramente ale moribundiloră în 
17 Aprila st. n. a. e. între órele de medădl, după ună | 

morba scurta da r plină de suferinţe şi-a dată nobilultt 
séu sufleto în manile Creatoriului. Astruearea s'a făcuta 
Joi, adecă în 19 Aprilo st. n. a. c. după amedădl la 
3 óre în cimiteriulă gr. cat. din Gherla, eră S. Li turgia 
pentru repausulo sufletului său s'a ţ inută Sâmbătă, adecă 
în 21 Aprilo a. c. dimineţa la 8 óre în Capela episco-
pescă. Fie-i ţerina uşoră şi memoria binecuvântată! 

Deplângemă şi noi pre acesta bună, dreptu si 
activă membru ala capitlului din Gherla. 

Gregoriu Matheiu, economa în Salva, după untt 
morba scurta a încetată "<rfir~vîe^riiându-şl nobilula si 
blândulo seu snfletă în manile Creatorului Joi în 19 
Aprilie 1894 Ia 1 oră după amédl în ala 66-lea ana ala 
vieţii şi în ala 38-lea a fericitei sale căsătorii. Remăsitele 
pămentescl s'au astrucată Sâmbătă la 21 Aprilie Ì 8 9 4 
la 1 oră după amédl în cimiteriulă gr. cat. din Salva. 
Fie-i ţerina uşoră şi memoria binecuvântată. 

@dcifui?o de sacii. 
de I. N. Popu . 
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Timpu de deslegare până în 15 Maia. Intre gâeitorl 
se va sorţi o carte. 

W^m^JB, 3 5 * E 3 » C 5 " Ş 1 ! 17Si 1 ras» 
Diamaiitulii ce lù mare şi zafirele cele micî. Binevoesce 

a ne comunica şi numele, deórece lucrări provenite dela anonimi 
nu putemă publică. ' C o l a b o r a t o r i l o r u ş i s p r i j i n i t o r i l o r u r e v i s t e i n ò s t r e 
l e d o r i m u , c a s e r b ă t o r i l e s s . P a s c i s è l e p e t r é c a on. 
s ă n ă t a t e . 



Pilulele pentru curăţirea sângelui 
mai nainte numite ^ ^ P i l - a l © ! © - u a i r s r s a l e " ale lui 

I. • F» ÎS B F i H O JB R 
merită cu totu dreptuliî numirea din urmă, deore-ce în faptă suntu forte multe bole, Ia cari aceste pilule au probaţii efectulu loi'Q eseelentu. 

De mai multe decenii suntu aceste pilule lăţite şi puţine 
familii se voriî a f l a la cari a ră lipsi o mică provisiune din acesta 
medicamentă de casă escelenta. 

S'au recomandata şi se recomandă de cătră rnulţî medici 
aceste pilule ca medicamentă de casă, cu deosebire în contra tu
turora snferinţelorn, ce provină în urma relei mistuiri şi consti-
paţiî precum: perturbarea în circulaţiunea feriei, suferinţa 
de ficatu, slăbirea maţelorii, colica cu vânturi, congesti-
unea la creerl hamorhoide (vina de aurit) şi c. 1. 

Prin proprietatea lorii purificătore de sânge au cu deose 
bire bună efectu asupra anemiei şi asupra boleloră ce isvorescu 
din acesta, precum: gă lb ina re , dureri de capii nervose ş. a . 
m. Aceste pilule purificătore de sânge lucrezăaşa de uşonl, încâtă 
nu princinuescu nici cele mai mici dureri şi pentru aceea le pote 
folosi şi cele mai slăbite persone chiar şi copii fără nici o temere. 

Aceste p i lu le purificătore de sânge se prepară veri
tabile singurii numai în farmacia „ z u m g o l d . R e i c h s a p f e l " 
a lui I . P s e r h o f e r Singerstrasse Nr. 15 la Viena şi costă o 
cutia cu 15 pilule 21 cr . v. a. Una solă cu (i cutii costă 1 fl. 
5 or. , trimiţendu se nefrancată cu rambursa 1 fl. 10 cr . Decă 
se trimite suma baniloră înainte, costă ună sulă cu pilule 1 fl. 
2 5 cr . inclusive francare, 2 suluri 2 fl. 3 0 cr . , 3 suluri 3 fl. 
3 5 cr . , 4 suluri 4 fl. 4 0 cr. , 5 suluri 5 fl. 2 0 cr. , 10 suluri 
9 fl. 2 0 cr. Mai puţină de ună suia nu se pote espedâ. 

N. B. In urma lăţirei lorii celei mari, se imiteză aceste 
pilule sub diferite, forme şi numiri, de aceea se face rugarea a 
cere anume , , P i l u l e p u r i f i c ă t o r e d e s â n g e ale lui I . P s e r 
h o f e r şi numai acelea sunta veritabile, a cărora instrucţiune 
pentru folosire este provedută cu iscălitură I . Pserhofer şi carî 
portă pe capaciilu1 cutiei totu aceeaşi iscălitură în colore roşia. 

Dintre nenumeratele scrisori, prin carî cousumenţil acestora 
pilule mulţămescă pentru redobândirea sănătăţii după cele mai 
varii şi grele bole, Jăsămă se urmeze aci puţine numai, cu ob
servarea, că oricine a întrebuinţată odată aceste pilule, le re
comandă mai departe. 

K o l n , 30 Aprilie 1893. căpătată o cutia cu escelentele Dv. 
Stim. D-le Pserhofer! Binevoesee de Pilule purificătore de sânge, şi după 

a-mi trimite erăsi 15 suluri din csee- o întrebuinţare mai îndelungată s a 
lentele D-Tale pi'hirî pentru curăţirea vindecaţi. Cu distinsă stimă, 
sângelui cu rambursa poştală. Cu'ace- Iosefa Weinzettel . 
stă oeasie Ve aducu mulţăuririle mele 
pentru efectulu de minune alu piîu-
liloriî D-tale. Cu distinsa stimă, 
Franz Pavlistik. Koln, Lindentlval. 

Brasche lâng-ă Flodnic 12 Sept. 1887. 
Stim. D-le! A fustă voinţa lui D-deu 

că pilulile D-v. au ajimsă în manile 
mele. şi resuliatulG (lela acestea îlu 
atribui'Dv. Me reeisemuîn patulă do 
leusiă astfelu încâtu nu mai puteam 
lucra si asi ti sigurii deja mòrta, dèca 
nu m'ar ii' scăpaţii minunatele Dv. 
pilule. D-dèu sé vă hinccuvintezc de 
mii de ori. Am confienţA, că pilulele 
Dv. mè vcrù face de tutu sanètósà, 
asa precum a folosită sì aitora. 

Theres ia Kuiflc. 

W i e n e r - X e u s t a i l t . 9 Dee, 1887. 
Stim. D - l c ! In numele mătuşei mele 

de 6 0 ani îţiesprimiî cea mai că'tdurosă 
muiţămire. Dènsa a suferită 6 ani de 
catara la stomaca cronicii şi de apă. 
Vièta i era una ehimì si sé credea 
deja de perduta. Prin întâmplare a 

E i c h e n g r a b e r a m t bei Gfuhl, 
27 Martie 1889. 

Stim. D-le! Sub-semnatulu se rogă 
a mai trimite 4 suluri cu pilulele Dv. 
în adeverii folositdre si escelente. Nu 
potu întrelăsa fă ă ea se Ve esprimft 
recunoscinţa mea în privinţa valdrei 
acestora pilule, şi le voiu recomanda 
unde numai se va puie tuturora su-
ierindiloru. Ve autorisezu, ca acesta 
a mea multămită se . o folosiţi după 
plăcu si pe' cale publică. ' 

Cu 'distinsă stimă Ignaz Hahn. 

G o t s e h d o r f bei KoWbach, Oestr. 
Schlesien, 8 Oet. 1888. 

Stim. D-le! Vë rogu a-mi trimite 
unu sulîi cu 6 cutii din pilulele Dv. 
universale purifieătorc de sânge. Nu
mai minunateloră Dv. pilule am s e 
multămescu, că am scăpată de o su
ferinţă de stomaehă, care m'a chi-
nuitu ôanï. Aceste pilule nare së-mï lip-
sescănicî-odatăsiesprimă prin acesta 
mulţămirea mea cea mai eăhlurosă. 
Cu cea mai mare stimă, Ana Zwicki. 

Liper „in plante i e Alpi í í w o t t m - B e r n h a r d din Lin 

la stomachi!. 0 butelia 2 i 
au în contra tuturora greutăţiloră 

(50 cr., o jumêtate butelia 1 fl. 40 cr. 

Alii americană, cela mai bună mijlocă în contra tuturora 
i, snferinţelorii rheumatice: dureriloră la şira 

spinării, junghiuri, ischiasă, migrenă, dureri nervóse de dinţi, du
reri de capă, junghiur. la urechi etc. 1. fl. 20 cr. 
1?ÎPIItí) TlPUtril Onllí ^ e R ° m e r s h Î H , s e n pentru întărirea 
ujOuillil JjCilM li Uulll, şi conservarea vederei, în flacóne origi
nale â 2 fl. 50 cr. si 1 fl. 50 cr. 

liMiiatiilü Mml englezesca ° « « d a 50 c r . 
Ppüfnr'í ÎTl PflTltPÍ) t l lPPÍ F i a k e r p u l v e r în contra catarului, răgu-
x i U l U l 1 Iii UUllLiil LuDUl, şeleietc. 1 cutia 35 ci\, cu trimiterea fran-
FFăflZtalitWuill c u s é u fâră s a r e 0 s t i c l ă 7 0 cr- Ccată m cr-
"DakülílTÍ PMltPÍI rlpírpratüTipi d e L P se rho fe r , de mulţi ani 
Mudil lU UUillld UDpJilllliui recunoscută ca cela mai sigură 
remediu contra suferinţeloră de degerătură de fotă felulB, pre
cum şi spre vindecarea raneloru forte învechite, 1 borcană 40 cr., 
cu trimiterea francată 65 cr. 
T i p i c i i ("Pil P p O n n r l h p i t P O ' l l 1 ? ună remediu escelentu în eontra 
l l U l u U ăCll UuuuMIlOlluudii catarului, la stomaehă, precum 
in genere în contra tuturora suferinţeloru ce provină dela mi 
stuirea neregulată, una pachetü 1 fl. 

Balsamn in contra pş i l om SSt gâ"̂ 1™ :̂ 
cu trimiterea francată 05 'cr. 
ţ'ciPnfC) f lp tt]p|Q (Picăturile din Praga) în contra stomacului stri-
Jiiuuliid ut) VlCli cată, mistuirei rele. greutăţi de totü felulit. unii 
medicamentă de casă escelenta, 1 flacónü 22 cr. 12 flacóne 2 fl. 

Prafnn în contra asuflărei ţ i c i W n m . iS^^S 
şi mii'osuia neplăcuta, conserveză încălţămintea şi este probată ca 
nestricăciose. Preţuia unei cutii 50 cr., cu trimitere francată 75 cr. 
QnPlllií QliÍt7WPirPPÍpll u n i i medicamenta de casă forte cu-
iMlulillrljUlLiWU^ullull, noscută şi escelenta in contra cataru
lui, răguşelei, tusei spagmodice etc. 1 sticlă 50 cr. 2 sticluţe 
dimpreună cu trimiterea franco 1 fl. cr. 
P n H l ü f l ! ) T P I i n n r l l i l l i l l d e I - P s e r l l 0 í ' e r ' de unü lunga şirît de 
r i l l l l Q U i l J. uiiilUuiiiliili ani recunoscută de medici ca cela mai 
bună mijloca pentru crescerea perului. Ună borcană elegantă 
adjustată 2 fl. 
PlîlOtpn HTlilTPPOQltÎ d e P 1 0 ^ S teude l , la rane din lovitură si 
r i du l ! II llllIVufSttlll, împunsil, la totu felulu de bube rele şi 
la umflăturî învechite, ce se spargă periodică la picióre, la de 
getă, la rănile şi aprinderile de ţiţe şi la multe alte suferinţe 
de acesta soiu s'a probată de multe ori. Ună borcană 50 cr.. 
cu trimiterea francată 75 cr. 

Sare Bniversalujf lrgM, mentă de casă escelenta. contra 
tuturora urmăriloră digestiunei stricate, precum: durere de capă, 
ameţelă. cârcei la stomaehă, aeróla în gâta, suferinţe hseuiori-
dale, constipaţiune etc. Ună pachetă 1 fl. 

Afară de preparatele aci amintite se mii află tote specia
lităţile farmaceutice indigene şi streine, anunţate prin tote dia
rele austro ungare şi la casă, când unele din aceste specii nu 
s'ar afla în deposita se voră procura la cerere promptă şi ieftină. 

T r imi t e r i l e p r in p o ş t ă se efectueză iute, decă se trimite 
preţuia înainte, comande mai mari si cu rambursa a preţului. 

I. P S E R H O F E R , 
f a r m a c i a „ z t m g o l i e n e n R e i c l s a j l e l • WIEH, I,, S ingers trasse Ur. 15. 

¡p<F" Franco se efectueză acele comande mari, decă se trimite 
mai nainte şi resp. porto poştală. în casulă acesta spesele poş
tale suntă multă mai ieftine, decâtă la trimiteri cu rambursa. 

Ca v e r i t a b i l e s u n t u a s e p r i v i n u m a i a c e l e p i l u l e , a c ă r o r u i n s t r u c ţ i u n e e s t e p r o v e g u t ă c u i s c ă l i t u r a 
I. P S E R H O F E R ş i c a r i p o r t ă p e c a p a c u l u fiă-cărei c u t i i t o t u a c e e a ş i i s c ă l i t u r ă î n c o l o r e r o ş i a . 

Susamiii t i tele spec ia l i t ă ţ i se afhă şi in B u d a p e s t a la farmacis tu lu I. von Torok , Kon igsgnsse 12. 
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Tipografia CAROLO OEENDI în Bistriţă. 




